CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
CHH?LADYTMTAAKHHIQPROVUWHE

453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 o {415) 871-9779 o 871-9810 (Provincial)

May 28th.1986

Bro. Francisco Luis Gardag O.F.M.Cap,
Vice-Provincial

Hermanos Menores Capuchinos

Apdo Aereo. 7034,

Cali (Valle),

Colombia S.4A.

Dear Bro, Francisco :

Forgive me that I am as yet unable to write to Jyou in Spanigh,
The purpose of this letter is o inform you of %the well being
and situation of -one of your friars who is a guest friar in
our Province, namely Bro, Imis Jaramillo,

I was a member of the Provincial Council when our former
Provineial : Bro. Endg Heffernan brought to our attention

that Bro. Iuis daramillo had Presented himself +o Bro.
Lawrence Caruso of ofir Province, who was Pastor of St.

Francis parish Tog Angeles, this was in the late Spring of
1982. I believe that prior to Iuis being in the Los Angeles
area he had been in New York or Washington D.C,. Luis inquireq
of Lawrence if he could live in the fraternity at St.Francisg
as a guest friar and help in the parish. The reasons he gave
that he was in Los Angeles, indeegd North Americs wag that

his family hag gone through z most difficult trauma. As T
understand it from Iuls, five of nig brothers were murdered,
by some group who were rutting pressure on his father to sell
bis land which was for coffee growing to them. As the father
refused, his brothers over g period of two years were murdered,
Iuis to0ld me that apparently the Capuching felt he should move
out of Colombia for awhile, because of Possible danger +to hin,
Some of these facts get a 1i%ttle blurred because of language

difficulties between Iuis and myself,

luis %0ld me that he spent two years in Italy with the Capuchinsg i
in South and that he was a year in Venezuals, I guess during all :
of this Tamily tragedy. He also gaid that there wag Some suggestion
by the Vice~Provincial Administration that rerhaps Iuis should

seek to work as g Priest in g Diocese, . ‘

Bro. Iawrence dig accept Luig as g gusst friar in the fraternity

on. a temporary basis and the Provincigl Definitory'apprmved that
decision, On eleetion as Provineial 1ast vear, I talked at lenght
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It was then that the Provincial Definitory asked Iuis to
ohange to our fraternity in Watts and become Agsociate
Paagor there, which change he accepted. St.Lawrence in :
Watts 1s about 10 miles from St.Francis parish. The parish -
in Watts is 60% black 404 Hispanic wheras St.Francisdﬁi
about 70% Hispanic and 30 % Anglo. There are two veﬁ% riars
at Watts with Bro,Iuis, Bro. Michael Walsh Guardian and Pastor
and Bro. Kellye Jones. -They are most fraternal and prayerful

and they are supportive %o Iuis.

However by Nov.of 1985, Michael and Kellye informed me that
they were very concerned about Iuis re: his emotional health.
He was now going to the doctors weekly for many compaints,
ears, stomach, headaches, great weakness. To my knowledge

and on the admission of Iuis, the doctors could really find
no source for his apparent illnesses except that he does have
a back problem from a fall he had while walking in the
mountaing near ILos Angeles, I believe he was attenpting to
skl and gave his back a bad wrench. To me it was apparent
that Iuis needed some counseling as the other two friars

felt he was on the edge of a breakdown, that as they said his
conversations at times made no sense. Tuis did go to a
Pgychologist with my approval, but for some reason he got lost
in trying to get th the Psychologist's Office and was late by
a half hour and he told me the Psychologist charged him for s
full hour. He said he did not want to 8o back to this doctor

again, :

Since February Luis has improved in himself, he has more self
confidence and seems 4o be much happier now. Apparently he

took part in a Marriage Encounter week-end for couples and he was
one of the Priests who ran the week-end. This weekend seemed to

be most helpful +t& him,

On visitation in March I thld Luis that nyself and the Definitory
were comcerned for him, we had question about his emotional
stability, what would be best for him staying in the North American
Culture er returning to his own culture and friars?. He agreed that
he would seek a Psychological Counselor again and work with him.

He also agreed that he would work to improve his fluency in English.

Luis is doing good ministry in Watts and he is loved by the

"people and he gets along well with the +two friars there and they

~ have been most supportive to him. Does your @ouncil, Bro.Francisco
approve of ILuis being a guest member in our Province. Could you
give me some background as to TLuis ! Bresence and ministry in your
Vice-Province. Tuis is aware that I am writing to you on the above
points. Thank you for any help you can give me in this matter.
Peace, ‘

Fraternally,

Bro ald Barron 0.F.M.Cap,,
Minister Provincial.
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CURIA GENERALE
DE! FRATI MINORI CAPPUCCINI
VIA PIEMONTE 70 - TEL. 06/4740643

00187 ROMA

Prot.N.1628/87
21 September 1987

Br.Gerald Barron, OFM Cap
Provincial Minister

453 Miller Avenue

South San Francisco, CA 94080
USA

Dear Br.Gerald,

Enclosed you will find a copy of the letter of Br.Ricardo Pineda
Garzoén, Viceprovincial of Colombia, consenting to the request made
to him by Br.Luis Ernest Jaramillo Carvajal, member of that Vicepro-
vince, to be permitted to be incardinated in the Western American

Province of Our Lady of the Angels.

Before this request can be processed, it is necessary that the

Minister General have a letter from you expressing your views on the
matter, in accord with those of your Definitory (cfr.PROMPTUARIUM

OFM CAP, no.27, pg.28/29 -~ latin edition).
Thank you for your cooperation in this matter.

Wishing you and all trhe friars of Our Lady of Angels Province peace
and blessings in the Lord, I remain...

Fraternally‘vours in St.Francis,

//’a cois) /CZ% 5%6%%" e

Br.Francis A. Sariego,
Vice Secretary General
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HERMANOS CAPUCHMINOS BELLO (Ant.)

‘7/. Apartade 5531 Medeliin.
MENORES Yoléfono: 27217 58

VICEPROVINGIA  GENERAL
COLOMBIA  OCCIDENTAL Medellin, agosto 28 de 1987

Rvmo. Padre fia ;o
FLAVIO ROBERTO CARRARO e TT O

Ministto General O.F.M.Cap. o 1 1_8A
Roma,. . oo o ""'

v
e et
- T s

Aprecia@o Padre General: Pagz y Bien.

El hermano LUIS ERNESTO JARAMILLO CARVAJAL, miembro
de esta Viceprovinecia General, presentd solicitud de in-
cardinacién definitiva en 1lg Provincia de Nuestra Seflora

de los Angeles, Los Angeles, California, USA.

Este hermano ha vivido durante 5 afios en dicha Pro-
después de esa larga expe-~

vincia norteamericana. Ahora,
animado por 1la

riencia, decidié presentar esta peticién,

aceptacidén que ha tenido en esa Provincia.
El Consejo Viceprovincial, en su reunidn del 20 de
agosto del presente afio, estudié con detenimiento el ca-

SO ¥y analizando las razones presentadas;, ba dado su vo-
to positivo. Bl Consejo considerd esta solucidn como la

Lo~ . g 4 2 n s praposn TN A2
Has adagcuada a Bile slliuacion aLgC lrresular p\;;;us_en‘te porx

largo tiempo.
Adjunto los datos personales del hermano Luis Ernesto
¥y la peticién presentada.

Afectisimo en nuestro serifico Padre,

[#

¢ e
. e Provinga G'-'“‘

3 . . ;
8T Qecid et -
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St. Lawrence of Brindisi Church

10122 COMPTON AVENUE LOS ANGELES, CA 90002 PHONE: (213) 567.1439
April 29,1988

My Dearest Father Gerald,

I greet you fraternally. 1 hope you are well.
I wish you much success in your apostolic endeavors regarding
our Capuchin Community and the Church at large.
I have two reasons for writing this Jetter.
One, is to clarify a present situation that has surfaced at St.
Lawrence Brindisi in regard to my transfer.
Two, is to confirm my own personal desire as regards this transfer.
I in no way wish to Oppose you and the Definitors’ decision.
I wish to obey God in Your vision and sense of Church for me as
a Capuchin Fransiscan. I joyfully accept God's will that I go

to Herminston, Oregon.
The St. Lawrence Brindisi Latin Community is drawing up a

petition to consider my staying at St. Lawrence. They are also
preparing themselves for a dialogue session with you.
They have felt my leaving, as I initially felt my own leaving-
with great sadness, Though I have come to lTovetthis community
very deeply and I have felt Taved deeply by all the people, I do
not want this petition to impede my transfer to Oregon.
Petitions of this kind are not new to me. . I have the gift
of being liked and foved by people wherever I go. But I also
realize that Province decisions should not be changed just
because of this.
This community will pe well served by the two new priests coming here.
I Took forward to this opportunity for change to grow more
in my priestly Tife and to serve God's people elesewhere.
I want to do God's will &S you see fit for me.
I am not only ready, willing and able to go, I already have my
bags packed!!:itrh
Please do not interrupt any Province changes in my regard.
I Took forward to many fruitful and happy years in Hermiston,
Oregon. I know I will] harvest the reign of God there.
I appreciate your=Tlistening to me.

Sincerely yours,
Your Céapuchin Brother,

P # e il

CAPUCHIN FRANCISCANS
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Catholic Community of St. Lawrence
10122 COMPTON AVENUE LOS ANGELES, CA 90002 PHONFE: (213 567.1439

REGARDING ACCUSATTION OF MOLESTATION

On Sunday, Februoary 12,.1989, I received a call from a woman

in Hermiston who told me that a woman came to her regarding a

case of molestation inwolving Fr. Luis Jaramillo, O.F.M., Cap.

She described to me the case and gave me the phone number of
REDACTED - REDACTED s ¢he mother of REDACTED . the victim
of the said mol&station; She told me various things her son said

to her and then I spoke with her sén himsélf. These are the thinygs
the boy told me:

El Padre me besa en la boca y pone su lengua dentro
(Father kisses me on the moath andg puts his tongue in my mouth)

El Padre me esforza a abrazarlo
{(Father forcessme=to enbrace him)

Un dia el Padre me pidid que me guitara los chores
{One day Father asked me to take off my short pants)

El Padre me tora en las piernas
(Father touches me on my legs)

I asked the boy how long this has heen gowngoon andihe told
me it has been over the last & months. He said Fr. Luis takes him
to a solitary mountain and does these things there. H& says Pr.
luis told him to neveritalk about this with his mom. He says Fr. Luis
lies to the mother that they are going to play video machines and
then takes him to this hill.

The mother is very angry and upset and sgaid she wanted to dencunce
Fr. Luis publicly in Mass. I told her that she hag the right to go

to the police and that I would contact ocur provincial. After speaking

CAPUHCHIN FRANCISCANS
CAP-JARAMILLO 000013
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Catholic Community of 8t. Lawrence
10122 COMPTON AVENUE LOS ANGELES, CA 90002 PHONE: (213) 567-1439

with Fr. Gerald I calied her again and said that he would be up this
Friday and is in the pProcess of obtaining an attorney. She told me

that Rolando later admitted to her that day that "el Padre me ha

tocado en las partes" (Father has touched me on Iy parts, d.e. genitalsg)
She explained that this was with his pants still on. I assured her

that we would immediately rectify the situation and she was pleased:]

with this for the sake of the Church.

/ .
r/\" Q A.NWL{”

Pr. David J. Beaumont, 0O.7.M., Cap.
REDACTED

On the same Sunday morning I called PFr. Luis to speak with him
about these accusations, repeating what the boy and his motherihad
told me. He said that he goes'out with the boy but denied any type of
molestation. He said he kisses the boy on the cheek and shows him
"carific” or affection. When I again impressed uponhhim the seriousness
of the accusations he said he has kissed the boy on the mouth and
pets him on the legs. When T spoke with #im this Monday morning he

asked to be in contact with Fr. Gerald and that he be moved from

Ff\ QM‘LC’

Hermiston as soon as pessible,

CAPUCRHIN FRANCISCANS
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE
453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 e {415} 871-9779 e B71-9810 (Provincial}

March 30th, 1989

Our Lady of Angels
Communidad Catolica Hispana
Hermiston, Oregon 97838

Dear Brothers and Sisters;

Thank you for your letter of February 19th concerning Father Luis Jaramillo. I
apologize for my delay in my response, but this is due to the fact that I left
South San Francisco on February 24th for New York and then to a Capuchin
Conference in Brazil. I recently got back to my office the beginning of Holy
Week and it was in my absence that your letter arrived.

I am in agreement with you that Fr. Luis was doing wonderful ministry for the
Hispanic Community at Hermiston. Therefore I did not anticipate that Fr. Luis
would call me on the telephone and in our conversation ask that for his per-
sonal reasons he needed a change. I concurred with his request and for the next
serveral months he is relieved from a Pastoral assignment anywhere in our Pro-

’

vince.

I realize the tremendous loss this is to you; that Fr. Luis was unable to con-
tinue to minister to you, especially during the Holy Season of Lent and Holy
Week. I am most grateful to you for your love and support for him. In these
months of rest and care for him, your prayers will be a’great gift to him and

know that Fr. Luis and myself pray for you.

This is an interim period in which [ have no Capuchin Priest available who is
fluent in Spanish and who can replace Fr. Luis while he is away. However Fr.
Edward O'Keefe, O.F.M.Cap.,from Bend has promised that he will help out as
best he can during the next two months.

[ ask the leadership of your community to please assist Fr. Bertram and Fr.
James with the Liturgical services for the Hispanic community during the abs-

ence of Fr. Luis.

Again thank you for your letter, and know that I do share your concern. It is
daily in my prayers.

The Lord Bless you,
Sincerely yours in Christ,

Sl ay
erald Barron, O.F.M.Cap.

Provincial Minister /

CC. Fr, Bertram Mulligan , Q.F.M.Cap.
Bishop Thomas J. Connolly
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE

453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 o (415)871-9779 » 871.9810 {Provincial}

March 20th.1989

Hermiston Z,Oregon. 97838.

vear [N -

Thank you for your letter of Feb,20th.concerning Fr.luis
Jaramillo. I apologise for my delay in response Bm& this ig due to
thevfact that I was away on Capuchin Visitatidn and meetings

the last week of February till beginning of Holy Week.

L agree that Fr. ILuis was giving wonderful ministry to the
Cathollc Hispanic Community in Hermistgn and I did not
anticipate that Fr.Iuis would rhone me“request that for his
personal reasons he be relieved for a t i
at Hermiston. I concurred with his regu i¥i¥ EBXHE (X
dHSHAXXEXHme his need was immediate for raxR rest and care.

Fr. Imis is free from any Pastoral Ministry for the next several
motiths as he receives kx rest and care that he memds has requested

from nme,

I realise that Fr.Luis abgence from the Hispanic Catholic Commuhity

in Hermiston is a tremendous loss, especially is this so when I have

no Capuchin Priest who is fluent in Spanish available to fill in during
Fr.Inis absence., However I am most frateful to Fr.Bdward O'Keefe
O.F.M.Cap. from Bend who promised to help cut as best as he can

over the next two months,.

I am sorry that you seem to congider the response I made to
Fr.Iuis request and need as been unfair, for that is far from the

truth of the facts, -~ = -——=====
Fr,

Again 1 thank you for your concern and support for Luis and
for all your kindness o him, your prayerful support is also a
great gift to him,

The Lord Bless and Keep you,
Sincerely yours in Christ,

FI’QG»
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE
453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 o (415) 871-9779 o 871-9810 {Provincial)

March 30th, 1989

Our Lady of Angels
Cominunidad Catolica Hispana
Hermiston, Oregon 97838

Dear Brothers and Sisters;

Thank you for your letter of February 19th concerning Father Luis Jaramillo. I~ -
apologize for my delay in my responrse, but this is due to the fact that | left
South San Francisco on February 24th for New York and then to a Capuchin
Conference in Brazil. I recently got back to my office the beginning of Holy
Week and it was in my absence that your letter arrived. . -

I 'am in agreement with you that Fr. Luis was doing wonderful ministry for the:
Hispanic Community at Hermiston. Therefore I did not anticipate that Fr. Luis.
would call me on the telephone and in our conversation ask that. for his per-- )
sonal reasons he needed a change. I concurred with his request and for the next -’
serveral months he is relieved from a Pastoral assignment anywhere in our Pro-

vince.

I realize the tremendous loss this is to you; that Fr. Luis was unable to con-
tinue to minister to you, especially during the Holy Season of Lent and Holy
Week. I am most grateful to you for your love and support for him. In these
months of rest and care for him, your prayers will be a great gift to him and
know that Fr. Luis and myself pray for you. '

This is an interim period in which I have no Capuchin Priest available who is
fluent in Spanish and who can replace Fr. Luis while he is away. However Fi. -
Edward O'Keefe, O.F.M.Cap.,from Bend has promised that he will help out as
best he can during the next two months. ' ; P

I ask the leadership of your community to please assist Fr, Bertram and Fr.
James with the Liturgical services for the Hispanic community during the abs-

ence of Fr. Luis, E Sooan

Again thank you for your letter, and know that I do s_ha.rel'y 6ngern; It- i.s‘."

daily in my prayers.

The Loid Bless you,
Sincerely yours in Christ,

Fr. Gerald Barron, O.F.M.Cap.
Provincial Minister

CC. Fr. Bertram Mulligan | 0.F.M.Cap.
Bishop Thomas J. Connolly
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PARACLETE

dpril 9, 1989

Very Rev. Gerald Barron ]e@mﬁ Sﬂ%tix:gscgigw Mexico 87025 (505) 829-3586
Provinclal; Qur Lady of Angles Province

483 Miller Avenue

South San Francisco, CA 94080

For the care of Rev. Luls Jaramillo
at Albuquerque Villa for Feb. 27 - Mar. 31, 1989

PSYCHIATRIST |
INDIVIDUAL PSYCHOTHERAPY

GROUP PSYCHOTHERAPY

PSYCHODRAMA

ART THERAPY

MEDICAL TESTING

ROOM & BOARD/THERAPEUTIC PROGRAM ($80.00/day)
TRAVEL

TRANSPORTATION

CASH ADVANCES

MERCHANDISE

TELEPHONE

BOOKS/CLASS MATERIALS

OTHER:

TOTAL DUE:
THERAPEUTIC PROGRAM INCLUDES:

Sacred Scripture Class
Spirituality Class

Spiritual Direction ,
Relligicus & Llturgical Practice & Direction
Cardio-vagecular Maintenance Program
Actlivities and Recreation

Thank you for prompt payment.

To ensure proper credit to your account please return enclosed
copy with your payment.

CAP-JARAMILLO 000022

285.00
390.00
0.60
175.00
80.00
0.00
2640.00
0.00
16.00
0.00
0.00
4.80
0.00
0.00

3589.80
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January 9, 1989

Bro. Flavio Roberto Carraro O.7.M. Cap.
General Minister

Curia Generale dei Cappuccini-

Via Piemonte, 70

00187 ROMA

ITALIA

Request of Tranfer to our Province
of Bro. Luis Ernesto Jaramillo Carvajal

Dear Bro. Flavio :

Greetings and a happy and blessed New Year to you. I am writing
concerning the request of Bro. Lujs Jaramillo to trnasfer from the Vice-Province
of Colombia to our Province. As Bro. Luis has made this request to his Vice-
Provincial : Bro. Ricardo Pineda in the Fall of 1987. Bro. Ricardo Pineda gave
his consent to this transfer, see enclosed letter from him,

Bro. Luis has been in our Province with permission of his Vice-Provincial since
1982. He did go- through an adjusting period because of culture differences,
living in [raternaties that were all Anglo.  As Provincial, I was concerned for
his emotional stability, However, I am happy to relate that in these last three
years Luis has grown and has become more stable. His ministry to the Hispanic
people is excellent. Presently he is Associate Pastor at Our Lady of Angels

Hermiston, Oregon.

So with the support of my Provincial Delinitory and their vote I am happy to
accept the transfer of Bro. Luis Ernesto Jaramillo Carvajal from the
Vice~Province of Colombia to membership in our Province.

The Lord give you Peace,

Fraternally,
Heige Gérdla bBarran &.06,M, cap, 7

Provincial Minister

Bro. Ricardo Pineda Garzon, Vice~Provincial

c.c.
Bro. Eustace McSweeney, Def. General

Encls.
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OUR LADY OF ANGELS
COMUNIDAD CATOLICA HISPANA
Hermiston, OR 97838
February 19, 1989

Fr. Gerald Barron
0.F.M. Cap. Minister Provincial

453 Miller Ave.
South San Francisco, CA 94080

Dear Fr., Provincial:

We, the Hispanic Catholic Community of Hermiston regret
missing the opportunity to talk to you at your last annual

visitation to this area.

Qur major concern is the suddenly removal of Fr. Luis
Jaramille from our community at a time when is needed the most.
For the special time that we are celebrating in our christian
life , and for the many future plans that we have to put on
hold, we are in disagreement with your decision, In the short
time that Fr. Jaramillo has been away, our community has felt
the lack of spiritual guidance in our religious' activities.

In the time that he has spent with us, he has united and gained

and enthusiasm for

]
3

more people to our services with his lov

our custom and culture.

We are ver} hurt and disillusion by the way you handled
this peculiar situation, because we helieve that we deserve
some consideration and respect when we are going to be the
sufferers.

We hope that you understand our frustration and give some
attentioq to our concern.

The under signed

CC. Bishop Connolly
Fr. Paco Vallejosg

Fr. Bertram Mulligan
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PARACLETE

April @, 1989

Very Rev., Gerald Barron,
Provinclal; Qur Lady of Angles Province
453 Miller Avenue

South San Francisco, CA 94080

For the care of Rev. Luls Jaramillo
at Albuquerque Villa for Feb. 27 - Mar. 31, 1989

PSYCHIATRIST
INDIVIDUAL PSYCHOTEERAPY

GROUP PSYCHOTHERAPY
P3YCHODRAMA

ART THERAPY

MEDICAL TESTING

ROOM & BOARD/THERAPEUTIC PROGRAM ($80.00/day)
TRAVEL

TRANSPURTATION

CASH ADVANCES

MERCHANDISE

TELEPHONE

BOOKS/CLASS MATERIALS

OTHER:

TOTAL DUE:
THERAPEUTIC PROGRAM INCLUDES:

Sacred Scripture Class
Spirituality Class

Spiritual Direction

Religious & Liturgical Practice & Direction

Cardio-vascular Maintenance Program
Actlvities and Recreation

Thank you for prompt payment.

_ Administrator

J(dl.LF .Sf‘?fi(,lgscgj[g\.v Mexico 87025 (505) 829-3586

285.00
390.00

0.00

175.00
80.00

G.00

2640.00

0.00

15.00

0.00
.00
4.80
0.00
6.00

3589.80

To ensure proper credit to your account please return enclosed

copy with your payment.
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ALBUQUERQUE, NM 87107

2/28/89

CAP-JARAMILLO 000026

M.D.
PSYCHIATRIST

Servants of the Paraclete
Albuguerque Villa
Albuquerque, NM 87105

Rev, Luis Jaramillo

Individual Psychotherapy 3/4 hr. 71.25

TOTAL 71.28

THIS BILL HAS BEEN PAID BY THE
SERVANTS OF THE PARACLETE AND 18
INCLUDED IN THE ATTACHED INVOICE

L
THIS COPY IS FOR YOUR USE IN FILING
FOR INSURANGE REIMBURSEMENT.
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3/7/89
3/14/89
3/28/89

S BILL HAS BEEN PAID BY THE
g?&VANTS OF THE PARACLETE AND IS
INCLUDED IN THE ATTACHED INVOICE

PSYCHIATRIST

Rev. Luls Jaramillo

Servants of the Paraclete
Albuguergue Villa
Albuquerque, NM 87028

Individual Psychotherapy 374 hr.
Individual Psychotherapy 3/4 hr.
Individual Psychotherapy 3/4 hr.

TOTAL

THIS COPY 1S FOR YOUR USE IN FILING
FOR INSURANCE REIMBURSEMENT.

BAID APR 6 1959

CAP-JARAMILLO 000027

71.25
71.25
71.25

213.78




o
ALBUQUERQUE, NM 87107

4/4/89
4/11/89

Rev. Luls Jaramillo

Servants of the Paraclete

Albuquerque Villa

Albuquergue, NM 87105

Individual Psychotherapy 174 hr. 23,75
Individual Psychotherapy 1/4 hr. 23.75

CAP-JARAMILLO 000028

TOTAL 47.50

[N Pt {W RECH PAIG BY Tihe
SLEVANTS OF THE PARACLETE AND IS
Hv‘(,.‘é.-l_;lD IN THE ATTACGHED INVOICE

THIS COPY 1S FOR YOUR USE IN FILING
FOR INSURANCE REIMBURSEMENT,
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PARACLETE

A Spiritual and Psychological Renewal Ceater for Priests and Brothers

The Albuquerque Villa 8 2348 Pajarita Road, S.W. ® Albuquerque, New Mexico 87105 © (505) 873-0647

MONTHLY REPORT April 15, 1989
TO: Very Rev. Gerald Barron, 0.F.M.

IN REFERENCE: Rev. Luls E. Jaramillo

GROUP_PSYCHOTHERAPY SESSION : Wednesday 3-08-89 —

Ph.D.>

Today the group worked on symbolism and symbolic language.

Symbolic language is a language in which inner experience,
feelings, and thoughts are experienced as if they were sensory
experiences for events in the outer world. The symbolic language

has a different logic. It Is not only the language of dreams, but
alse the language of myth. Members shared their own symbols and

there personal meanings.

CROUP._PSYCHOTHERAPY SESSION: Wednesday 03-15-89 |  EEGN
BN

The group was marked by the introduction of several new members
into the group. The members talked about the purpose of the
group, issues on confidentiality and trust, and what group members
wanted to gain from group participation. The new members shared
their concerns about being at the Alpbuguerque Villa and expressed
their feelings of loss of their past communities. Future work
needs to address unresolved grief reactions.

GR SYCHOTHERAPY SESSION: Wednesday 03-22-8%
% Ph.D.)>

The group members shared their concerns of dealing with authority
figures in their lives. Issues of the ‘"unjust world" were
discussed. The session centered on issues of grief and rage.
Unresolved grief Issues were started to be addressed during this
session. Most members shared very appropriately and sensitively

with each other.

.
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PSYCHOTHERAPY 02-28-89 (Rev., M.Div., M.A.)

Luis Jaramillo

We began the therapeutic process of introducing one another and
the therapeutic program of the Albuguergue Villa. Father Luis
expressed his history in great detail. He also expressed the
reason for hilis referral. He expressed much anxiety regarding
having to stay at the Albugquerque Villa. He expressed that his
greatest fear was being taken into custody by the legal system at
some later time. He feels that he cannot fully trust the persons
making the allegations against him to cooperate in not having him
sent to Jjail. He spoke that he did not want to stay at the
Albuguerque Villa with this shadow hanging over him and expressed
that he would like to leave. We spoke at length regarding the
inappropriateness of this behavior and this therapist asked him to
call his provincial superior In order to gain the reassurance
about his ability to profit from the Albuguerque Villa experience.
He expressed much anxiety and fear at this time. He was able to
make contact with his provincial superior which substantially
relaxed his anxiety. He therefore became more accepting of the
fact of adjusting to the Albuguerque Villa for his therapeutic

program.

PSYCHOTHERAPY 03-07-89 (Rev. — M.Div., M.A.>

Luls Jaramilio

Father Jaramillo spoke of his sexual experiences and the guilt
that- they had caused him. Father Jaramillo mentioned that he
learned to spiritualize problems in order to take control over
them, especially regarding love in friendship situations. He also
expressed that prayer had helped him much in-contreoling his own
problems. He expressed the reason for his acting-out behaviors was
pecause this young man had reminded him of his one real friend
which had been a homosexual relationship.

psycyoruErapy 03-14-89 rRev. | EGTczczNEGEINGc. ».oiv.. v2>

Luis Jaramillao

We spoke of his human needs and he shared his letter to his
superiors identifying his sorrow and contriteness at his
acting-out behavior. He spoke of hig need to return and become
reintegrated to ministry to the Spanish speaking, or in Italy. He
also spoke that after the death of his brothers, he felt more need
for affection. He also spoke of his being very controlled and
compassionate to his family as a means of helping them through

their loss when he lost his brothers.
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PSYCHOTHERAPY 03-20-89 (Rev. , M.Div., M.&.)

Luis Jaramillo

We began to go over, in detail, the circumstances surrounding his
brothers’” deaths and the effect it had on him as well as his
response’ toc the family during the time of thelr bereavement. He
expresses that he had much control but he did cry a great deal. He
expressed that he felt that he had to be an effective model

because he was a priest, in controlling his grief reactions, In
front of his family and friends. He expressed frustration at
having to go over and over and repeat in detai] the circumstances

regarding his brothers’ deaths. He expresses that he does not see
any connection between detailing his brothers’ deaths and his
present problems. When this therapist explalined that there is a
connection between the trauma that he has felt and the acting-out
behaviors, he denies it vehemently. I explained again the
importance of detailing the deaths o©of his brothers as a means of
releasing any unresolved grief which he denies at this time.

PSYCHOTHERAPY 03-28-89 (Rev. _ M.‘Di v., M.A.>

Luis Jaramillo

We discussed his human needs and ways in which he could get these
needs taken care of apart from his role as a priest. He believes
that there is no difference between the role that he occupies and
the needs that he feels as a human person. We also spoke more of
the Importance of identifying any unresolved grief and expressing
it regarding his brothers’ deaths. He agalin denies that he has any
more feelings regarding these losses and expresses little insight
into his own psychological condition _at this time. Because of his
lack of psychological insight and his 99.9% identification with
his rele, it iz recognized that he s unable to profit from
insight~oriented psychotherapies., He will, though, respond to
speciflic commands regarding the rightness or wrongness of his
actions. His future assignment must take this into consideration
in order to avoid any future sexual acting-out behaviors (open

with minors).
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ESYCHIATRIC EVALUATIDON 02-28-8% ( M.D.>

Luis Jaramilio

Father Jaramillo received an evaluation at Jemez Springs and is
how here to be in the brogram. This was my first meeting with him
and I asked him to tel] me about himself., He said that he is here
because of touching and kisgsing a young boy, who was angered and
told his mother, who in turn discussed it tith another priest.
Eventually Father Jaramillop’s provincial was informed and then his
bishop. He is a priest of the Capuchin Franciscan Order, who was
Serving in a parish in Oregon when this happened. He is from
Columbia, from a large family with many brothers and two sisters,
His father owned tarms, until he was "persecuted" by rich land
owners who killed six of Luis’ brothers. His family then dispersed
temporarily to other countries. His father dieg four years ago in
Columbia, of natural causes. His mother lives in Columbia with
Luis’ oldest brother and the other siblings have returned to
Columbia, but for him and a brother who lives in Log Angeles. He
has traumatic memories of his brothers’ deaths, but he remembers
his childhood as generally quite happy, a close family. He did no
dating during his youth ang had no sexual experience until he was
taken to bathhouses in Los Angeles, after which he became sexuatly
aware. All of his sexual experiences have been with adult men. He
has had only one experience with a boy, as noted. He is sexually
attracted generally only to adult males. He respects his vows and
sees his sexual] experiences as lapses and sin. He expressesg
certalnty that sexual lapses will not happen again. He has had
difficulty adapting his affectionate, expressive manner to the
restraint of the U.s. especially northern U.S8.

Other than having had back surqgQery for disc problems in Los
Angeles, he has had excellent health and hé takes no medications

at this time.
Luis does indeed express himself warmly and apparently quite

Ccpenly. He is very expressive and spontaneous. I tend to see his
greatest need at this time to be increasing self-awareness and

self-restraint.
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PSYCHIATRIC 03-07-89 (- M.D.>

Luis Jaramillo

Luis says that he is emparrassed and ashamed of his sexual
acting-out. He anticipates that he may not be able to return to
his pravince in California, though he very much hopes to; he may
have to return to Columbia or to Italy. He does not want to return
to Columbia because his family has so many enemies there. He seeg
his sexual predicament as secondary to lack of experience plus his
excitement when he was introduced to .sexual activity in Losg
Angeles. He was curious and became excited. He says that he
intended to keep his vows from the beginning but he fel] and feels
ashamed and determined to correct his behavior and not repeat his
acting out, He says that he dees not feel obsessed with sex. He
knows he will have sexual impulses but expects his ideal ism
regarding his vows to enable him to control his impulses and never
repeat acting out with boys or men. He emphasizes "never repeat"
frequently. He believes that this trouble has been a lesson, very
clear, to change and be more careful, not only for "policy* but
for spiritual reasons, for his vocation. He is impressively direct
and positive in his statements, unequivocal. I told him that we
will need to continue talking about his sexuality until we can
have some confidence that hisg sexuality 1Is becoming more
integrated with his whole personality and thus less likely to be

out of control agaln in the future.

PSYCHIATRIC 03-14-89 (- M.D.>

Luis Jaramililo

Luis talked more today about his grief and losses when six of his
brothers were killed in two and one-half vears, the last in 1981.
He buried all of them except the last one. He became not only very
depressed but anxious, fearing for himself, fearing whenever the
phone rang that it would be news of another death. He felt very
alone and lonely. Then Hhis father died in 1985. This amount of
loss is difficult to cope with, of course, and it is difficult to
assess the effect It had on him. It may have undermined his
impulse control, indirectly contributing to his sexual acting-out.
If he is working through his grief adequately, or if we can help
him do so, he may have quite adequate controls in the future. He
himself feels that he wil] have control in the future, seeming to
have little doubt that he has learned from his troubles and will
not repeat them. He also accepts the possibility that he cannot be
reassigned in the U.S. and may have to seek an assignment

elsewhere.
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PSYCHIATRIC 03-28-89 _ M.D.)

Lulis yJaramillo

Luis continues to express confldence that this crigis will enable
him to aveoid further sexual problems. He feels that he has learned
a great deal and Iis ‘"very clear in this", that he is more
conscious and will be more careful. He says that he now recognizes
that even hugging, which feels normal to him, can be imprudent
where it is not the custom. He says that he was initially very
ashamed of his predicament but now feels confident that he will
have no further sexual problem.

Luis expresses himself so confidently and bucoyantly that it is
difficult not to accept him at face value. I feel the need of
continuing to probe, while hoping that his assertions about
himself are right.
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ART THERAPY SESSION: 3./03/89 — M.ALD

Art experience: Symbol of self,
Luis Jaramilio

Luis is relaxed and comfortable in every situation. He
participates quite enthusiastically and shares very easily. He
seems to have some difficulty with moderating his speech and
setting boundaries on his conversation. His symbol of self
contalined a scene from his native country. It contained a boat, a
house, the river, mountains, and a flock of birds migrating. Luis
shared the story about his family losing their coffee farm and the
death of his brothers, etc. He, like the birds, is always
migrating and like the birds is seeking freedom. He acknow!l edged
that he has problems and that he wants very much to become a
better person. He is feeling shamed by what he has done. He
appears to be well motivated and simplistic in his approach to
life. He is grateful to his community for their support and care
and he wishes to quickly return to active ministry.

ART THERAPY SESSION: 3-10-89 <— M.A.D

Art experience: Drawing of a Tree

Luis Jaramillo

Luis’s tree drawing is considered to be In & healthy range of
functioning. It was also quite lovely and conveyed his artistic
nature. The tree containing art indicators suggested that: he
has a lot of self-confidence, ambition, and eagerness to do and to
please. The tree identified as one in his native land showed a
good sense of his cultural heritage. The broken off branch
suggests that something within him has been stunted. The flowering
buds convey hlis helief that life wll! be blossming once again for
him. The age he gave the tree suggests that he has a strong
identify with the age 20. It may also be a reflection of his lost
vouth due to the extreme amocunt of work he and his brothers had to
perform while young children.

ART THERAPY SESSION: 3/31/89 — M.ALD

Art experience: Individual artwork.
Luls Jaramilio

Today’s session focused primarily on the issue of individual
giftas/skills, the importance of recognizing one’s skills and one’s
limitations, and in which field of endeavor one is most happy.
This led into a discussion about professionalism, the need for
setting limits and boundaries, and the importance of considering
one’s needs in relation to being a person and not Jjust a
professional. Luis was relatively quiet throughout this session.
He exhibited better impulse control in relation to his need to
share everything.
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PSYCHODRAMA _SESSION: 3-02-89, 3-09-89, 3-16-89, 3-30-89 (N
B.A., S.E.P.T.)

Luis Jaramillo

Luis came into the group very willingly and very friendly. He was
overly exclited the first two sessions but calmed down by the
third. He willingly acted out a scene with his superior in the
second session. He was, however, so distraught and anxious. He
had difficulty in separating the roles and understanding what he
was doing. One had the feeling he would do anything, say anything
in order to right his situation with his superior. He does not
seem tc pe open to feedback and suggestion from the members of the
group . He apparently has trouble setting ltimits. At this time,
at least, he is a stranger to inslght and personal development.
Pleasing the authority figure who has control of his life would
seem the basis for all of his thoughts and actions.
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SPIRITUAL DIRECTION: 03-07-89 — s.P.)

Father Luls Jaramitlo

Luis spoke of his feellings about being at the Villa and the
circumstances that brought him here. His attitude is positive and
I believe he will benefit from his stay. We decided that it would
be more appropriate for him to have a Spanish speaking spiritual
director. -
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SERVANTS
PARACLETE

A Spiritual and Psychological Renewal Center for Priests and Brothers

The Albuquergue Villa © 2348 Pajarito Road, S.W. & Albuquerque, New Mexico 87105 (505) 873-0647

April 17, 1989

Very Rev. Gerald Barron, O.F.M.
Provincial

Our Lady of Angels Province
453 Mlller Ave.

South San Francisco, CA 94080

Dear Father:

We feel that we have gone as far as we can therapeutically with
Father Luis. We feel, as well, that we have had only limited
success with him. At this point the staff feels that Father Luis
should be assigned to some work or some ministry which would be
less sophisticated and less stressful as was his previous
ministry. We think that perhaps an assignment in Italy would be
more suited to his persocnality and to his way. of dealing with
life. '

Part of our frustration has been an inability to really help him
get to the heart of his issues. He does not seem capable of the
reflective insight into the way he thinks, the way he acts and the
way he relates to others. He looks at the world through the prism
of his spirituality. This spirituality does not seem to have too
much depth. Father Luls certainly has good will and good
intentions. . However, his desire seems to be to please others
rather than to interiorize and make his own the issues that have

£ PR P H P b . :
Surtaced Iin nigs inappropriace behavior.

We feel that he recognizes the seriousness of his actions. In all
probabllity they will not oceur again. However, he does need the
atmosphere In which he will not be subject to such pressure.

Would it be possible for you to come for a day or two to share in
the observations and insight of our staff here at Albuquerque
Villa? Our staff meetlng is on each Tuesday morning at 8:00. If
if is possible for you to be here at thls meeting we would be
equally happy to share with vyou our impressions and our
recommendations for Father Luls.




Thank you for the opportunity of being
With every good wish,

Regspeckfully,

= V£y/’}WMikaﬂl/mﬁﬂ*ﬁ/dofe

rher Jodeph McNamara, s.P.
Dirgctor of the Albuguerque Villa
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PARACLETE

Hay 3, 1989 Jemez Springs, New Mexico 87025  (505) 829-3586
Very Rev. Gerald Barron, O.F.M., Cap.

Provincial; Our Lady of Angles Province

453 HMlller Avenue

South San Franclsco, CA 94080

For the care of Rev. Luls Jaramlllo
at Albuquergue Villa for Aprit 1989

PSYCHIATRIST 47.50

INDIVIDUAL PSYCHOTHERAPY 260.00
GROUP PSYCHOTHERAPY 0.080
PSYCHODRAMA 140.00
ART THERAPY 126.60
MEDICAL TESTING ‘ 0.00
ROOM & BOARD/THERAPEUTIC PROGRAM ($80.00/day) 2400.00
TRAVEL 0.00
TRANSPORTATION 0.00
CASH ADVANCES 0.00
MERCHANDISE (Medication) .03
TELEPHONE 65.91
BOOKS/CLASS MATERIALS 0.00
OTHER: 0.00
TOTAL DUE: , 3042.44

THERAPEUTIC PROGRAM INCLUDES:

Sacred Scripture Class

Spirituality Class

Spiritual Directlon

Religious & Liturgical Practice & Direction
Cardio~vascular Maintenance Program
Activities and Recreation

Thank you for prompt payment.

- Administrator

To ensure proper credit to your account please return enclosed
copy with your payment.

s Vi
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PARACLETE

A Spiritual and Psychological Renewal Center for Priests and Brothers
[ 3

The Albuguerque Villa @ 2348 Pajarito Road, 5.W. e Albuguerque, New Mexico 87105 e (505) 873-0647

May 4, 1989

Very Rev. Gerald Barron, O.F.M. Cap., Provincial
Our Lady of Angels Western American Province
453 Miller Ave.

South San Francisco, CA 94080

Dear Father Barron:

It was good to be able to talk to you on the telephone about
Father Luis last week. We had our staff meeting recently and
discussed in detail Father Luis situation. I would like to
reaffirm that we feel we have gone as far as we can with Father
Luis and that any further time or attempt at interaction here
might be counter-productive for him. We feel that i1t is time for
Father Luis to leave us and would want you to feel free to make an
appointment for him. You could even plan on having him leave here
with you after your visit with us in the middle of this month. He
is guite anxious to leave. He wants to be obedient to your wishes
as wetl. Perhaps we could consider this coming interview as a
discharge conference during which we as a Clinical staff can share
some of our observations and thoughts and recommendations with you
concerning Father Luis. If there 1is anything further I can
contribute, please do not hesitate to telephone me so we can
discuss it.

I look forward to vyour visit. Thank you for the opportunity to
work with Father Luls,

Sincerely yours,

B ,LMWO/Q

F r Joséph McNamara, s.P.
ector of the Albugquerque Villa




Margret H. Bridgford, Vh.D

Ceruhied Clinical Psycholocise

HOI Cardenas N E. 125 Palace
Suite 202 Staler 2
Albuquerque, N.M 87110 Seltitu Fe, N 8750
(505) 268-1952 1505) 2681952
PSYCHOLOGICAL REPQORT May 9, 1989
Confidential

NAME: Reverend Luis Ernesto Jaramillo, O0.F.M. CA?.

AGE: 44 DOB: 12-17-1944

REFERRED BY:

Reverend Joseph McNamara, S.P., Program Director
Albuquerque Villa, Albugquerque, N.M.

DATE OF EVALUATION: May 1, 1989

SOQURCES OF DATA:
Rorschach Test (Exner Comprehensive); Review of Treatment Records.

REFERRAL TISSUES:

Father Luisg Jaramillo is a 44-year-old Roman Catholic priest and member of
the Capuchin Franciscan Order. He was referred to Albuquerque Villa for
treatment, following an incident of sexually inappropriate behavior, involvi
an ll-year-old boy.

BACKGROUND SUMMARY:

The information summarized here was obtained from the treatment records
at Albuquerque Villa.

Father Jaramillo has been in the United States for approximately seven year:

Most of this time, he spent in Los Angeles working with Spanish speaking
communities. He was transferred to Oregon approximately 8 months ago, where
the incident of misconduct occurred.

The records indicate that treatment efforts have been hindered in part by
Father Jaramillo's language difficulties and generally inadequate level of
acculturation. PFather Jaramillo's native country is Columbia, where he was

asked to leave by his bishop for reasons of safety. Apparently, six of his
brothers were murdered in a land dispute. His father died in 1985 of a heart
condition. His mother, oldest brother and two sisters have meanvhile returne
to Columbia. Another brother lives in Los Angeles. Treatment notes suggest
that Father Jaramillo still has fears concerning his safety and has not as
yet come to terms with his traumatic memories.
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-2~ Fr. Jaramillo

Father Jaramillo's sexual history indicates that he has had no sexual
experiences until about seven years ago, when he had several homosexual
encounters with adult males. The records do not indicate sexual contact
with minors, other than the incident which brought him for treatment.
The progress notes indicate that he appears distressed over his conduct

which he regards as sinful and a violation of his vovs.

INTERPRETATION OF PSYCHOLOGICAL TESTING:

Father Jaramillo's command of English was not adequate to conduct a
clinical interview. The Rorschach was administered with the help of an
interpreter.

Since testing was accomplished under non-standard conditions, the inter-
pretive comments presented in this section should be utiltized with
reservations.

The Rorschach responses are indicative of acute distress and psycholo-
gical turmoil. Anxiety may reach disorganizing proportions at times and
lead to reality distortions. In response to his distress, Father Jara-
millo is likely to isolate himself and avoid sharing. He may feel mis~

understood by others and misinterprete their responses to him.

While the Rorschach results could be indicative of a serious psychiatri:
disorder, they can also occul with individuals who have suffered severe
trauma or who feel almost completely alienated from social supports and
the cultural context. Given Father Jaramillo's history of trauma,
multiple losses;, continued anxiety over his safety and inadeguate
acculturation, the test results could be attributed to these factors.

In addition to showing severe situational stress, the Rorschach per-
formance also points to personality patterns which may cause adaptation
difficulties. The responses are those of a rather immature individual
wvho suffers from low self-esteem and.spends much time in painful self-
focus and negative fantasies. Capacity for empathy and reciprocal
relationship is underdeveloped. precccupation with gexual matters as
well as sex role confusion is not uncommon. Chronic anxiety is also
frequently found in individuals with this type of response profile.

SUMMARY AND RECOMMENDATIONS:

Based on.treatment records and the Rorschach results, it is my impress
that Father Jaramillo is markedly distressed, most likely due to the

effects of unresolved trauma as well as social alienation. There are &
indications of more chronic problems stemming from maturational defici

These would make it more difficult for him to deal with trauma and
environmental changes.
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-3- Fr. Jaramillo

Father Jaramillo needs a supportive social environment, where he does
not have to struggle with a language barrier. He is likely to resist
insight- oriented psychotherapy but may respond to emotional support and
a structured community life. '

If he plans to remain in the United States, he will require also help

in achieving a more effective level of cultural adaptation, including
increased language skills. At this time, it is unlikely that he can
benefit significantly from the treatment services offered by Albuquerque
Villa.

Submitted b
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PARACLETE

A Spiritual and Psychological Renewal Center for Priests and Brothers
The Albuquerque Villa e 2348 Pajarito Road, 8.W, @ Albuquerque, New Mexica 87105 © {505) 873-0647
MONTHLY REPORT May 15, 1989

TO: Very Rev. Gerald Barron, 0.F.M. Cap.

IN REFERENCE: Rev. Luls Jaramillo

GiDUi PiYCHOT?ERAPY SESSTION: Wednesday 4-05-89

Today’s session centered around Issues of the meaning of life.
Each member shared their own life experiences. This topic seemed
to be very relevant to the group In regards to finding the meaning
of life here at the Albugquerqgue Villa.

GROUP PSYCHOTHERARPY SESSION: Wednesday 04-12-89 (
Ph.D.>

The group focused on boundary issues today. The over-stepping of
personal boundaries was discussed in detall. Several members
shared the frustrations of not being heard or understood by
others. A lively discussion of communicatlon patterns followed.
Abandonment and betrayal issues were also dealt with in an active
manner.

GROUP PSYCEOTHERAPY SESSION: Wednesday 04-19-89 (

& group member talked about his inappropriate sexual acting-out
and his reason for being at the Albuguerque Villa. The group

listened actively and dealt with the pressnt i ssue VELrY
appropriately. Several members also talked about their hopes and
planeg for the future. This topic was very sensitively approached

and the members reality tested each others” future plans.

WS‘{CHOTHERAPY SESSION: Wednesday 4-26-89
, Ph.D.)>

The group focused again on the Importance of listening and
listening skills. Communication skills were presented in depth
with the help of the transactional analysis model. The "criltical
parent" within each member was discussed in detail. The
transactions of the ego states (parent, adult, child) were
explored. The transactions were divided into complimentary,

crossed, and alterior transactions. Members talked openly about
their cross and alterior transactions in their communications.




PSYCHOTHERAPY 04~04-89 (Rev._, M.Div., M.A.D

Luls Jaramillo

He expresses that he criticizes when others are nat in agreement
with him and expressed that it is a cultural experience that is
not being recognized in him. He interrupts conversations if not to
his interest. He also spoke at length about the deaths of his
brothers in which he looked to find a different ambiance in which
he felt himself at a loss and quite alone. His way of coming
across as being nice and so sociable is a way of defending himself
against his lozsses. Within the context of hig arrested sexuality
and one homosexual experience, It Is recognized that this in
combination led to his acting-out behavior in an inappropriate way
with the minor Iin question. He agreed that this interpretation is
cne which would explalin what happened to him at that time. He
also spoke at length about Father Mahoney being a very Important
person for him who has taken him under his wing and whom he relies
on for advice and support.

PSYCHOTHERAPY 04-10-89 (Rev, _ M.Div., M.A.>

Luls Jaramillo

Father Luls ls reguesting to leave the Albugquergue facitity. He
expresses feelling bored here., He says that he is conscious enough
of the problem that led to his being sent to the Albugquergue
Villa. He says that he has gone over and over In his mind the
sltuation surrounding hig acting~out behaviors and cannot find any
other reasons for it other than his isclation and losses of his
brothers and his feelings o©of aloneness in terms of the
interpretations given In last week’s session. He says he does not
know what else he can say. He says he has searched himself and
has reflected leong and hard and has reallzed that this type of
retreat as he calls it at the Albuguerque Villa has helped him to
realize that it was a wrong thing fo do and that he would not
involve himself or place himself In similar situations in the
future. :

PSYCHOTHERAPY 04-18-89 <Rev._, M.Div., M.A.>

Luis Jaramilice

Father Luis expresses feeling better regarding his stay at the
Albuquerque Villa. He says that he can not come up with anyvthing
else to tell the therapists at this facility. We spoke then of
his return and what it would be like. He expressed that if he
doez not have the confidence of his community or his superiors if
he will be scrutinized over what has happened to him, then he
expressed that he could not live under that type of scrutiny and
then would like to go to Italy or even Columbia. He says well it
is not his declision, it will rely on his superiors, he would like
to make that point <¢lear fthat he wants to be accepted without
feeling less then the other brothers in terms of what has happened
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but if that is not possible that he would then accept the fact of
going to Italy or even back to Columbia.

PSYCHOTHERAPY 04-24-89 (Rev. —M.Div., M.A.D

Luis Jaramillo

He spoke of his faults and his lack of control. He also spoke of
his intense life style. He says he is more conscious of sexuality
and is more able to be open about it. He sayg that the loneliness,
the culture and the language set him up to act-out sexually and
again within this context of arrested sexuality. He also expressed
that the only sexual experience he has ever had was with the one
adult man and he alsco mentioned that in reference (o the
psychiatrist’s report of last month it was only one experience: it
was lncorrect for the psychiatrist to say that there were other
experiences or to infer that there were other homosexual
experiences, He expresses that he 1s better able to control
himsel f and that he would not allow himself to be placed in
similar situations which would lead to acting-out behaviors, that
he would be able to confide in either his superiors or his
brothers in religion in order to help thwart the evolution of an
acting-out behavior. He also spoke of his invitation from Father
Mahoney to go with Father Mahoney on vacation to Ireland. He
expressed that it is his hope that his superiors will allow him to
continue his plans to leave for Ireland with Father Mahoney on his
vacation before he Is given his final assignment. Because cof his
close relationship and ability to communicate well with Father
Mahoney it 1is my recommendation that he be allowed to take his
vacation to Ireland with Father Mahoney as had been planned by
both of them.
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PSYCHIATRIC 04~-04-89 (- M.D.>

Luis Jaramilio

My meeting with Luis today was essentially similar to previous
meetings. He expresses confidence that "this experience is very
teaching" and that he has learned his lesson and will commit no
further sexual improprieties. We talked about safeguards, avoiding
imprudence, being aware that he is likely to have sexual arousals
in the future and must be preparad to avoid acting on them. He
says that he talked to his Provincial last night and his
Provincial leaves the decision up to us as to when he should be
discharged. I doubt if I will accomplish much more by further
probing. Luis seems all of a piece, conflident that he has learned
his lesson and will sln no more. I can only hope that he is right.

PSYCHIATRIC 04-11-8%9 (- M.D.>

Luis Jaramillo

I expressed my feeling in the staff meeting that I probably have
nothing further to offer to Luis, in part because he himself
appears to have reached a plateau and in part because of our
language impediment, since I do not speak Spanish. I percelve Luis
as having clear and apparently sincere intentions. He I3 not
psychologically introverted and therefore does not convey much
ambivalence or self-doubt, which would make it easier for me to
have confidence of knowing him at a deeper level than his
intentions. He conveys that he is open and accepting of whatever
his superiors decide for his future and that he wants whatever
will give his superiors the most c¢onfidence in him. In any case,
this was our last meeting and I wish him well.
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ART THERARPY SESSION: 4-07-89 _ M.ALD

Art experience- Indivicdual '‘and group project.

-

Luls Jaramillo

Luis enjovys deoing art work and is never lost for ideas. He is
gqulite expressive and seems to focus when working on a project.

His drawing referred to the natural cycle of nature as seen in his
country. When he participated in the group project he seemed to
need considerable space on the paper and worked his artwork right
up to the edges. This freguently suggests a person Is feeling
somewhat restricted by the environment. When processing with Luls
I commented on the fact that he seems to have difficulty with
limits and boundaries. This brought forth a long dissertation
about his culture and the fact that he, llke the other persons of
his culture, speak a lot. A discussion then arose about Luls on
cccaslion being insensitive to others because of his talkativeness.
A couple examples were given by members in the group and Luls took
great offense to these examples. As the processing continued Luis
hecame adamant and would not listen but rather controlied the
contributions other members were trying to make. He feels that
the difficulty exists because we do not understand his culture and
his people. I really do not believe this is the issue because we
have had many people from Latin America and each of them differ
from the other and Luis’ problem is related to having difficulty
with setting limits and boundaries.

ART THERAPY SESSION: 4-14-89 M.ALD

Art experience- Continuation of previous Indlvidual artwork.

Luis Jaramillo
oday’s gession focused on one individual who Is in t o] 5
iscerning hls future ministry. It was a healthy exchange of the
pros and cons of a large parish and a small parish. Luls shared
nicely from his experiences. He is looking forward to leaving the
program and getting on with hls life., Luls has done his best In
these sessions and feels he has his 1ife together at this time. I
am not sure he is capable of looking at his behavior patterns more
introspectively.

ART THERAPY SESSION: 4-28-89 — M.A.D

Art experlence-~ Fears/Hopes

=] he mrAacoco oF
ne L GLED L

Q 3

Luig Jaramillo

Luis’ drawing contalned his hopes, his fears, and what he actually
believes will occur in his future placement. His drawing was weli
done and suggests he has a good grasp of the reality of his
Situation. He is, however, quite hopeful that he will continue
ministering and that he will be living in community.
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SYCHODRAMA SESSION: 4-06-89, 4-13-89, 4-20-89, 4-27-89 _
B.A., S.E.P.T.D

Luis Jaramillio

A dramatic change seems to have occurred in Luis this past month.
The first two sessions of this month he was guite passive and had
little to offer. However, the session on April 20th he opened the
flood gates and spent almost the entire session expressing his
concerns. Although he could not admit feelings of anger he vented
a lot of frustration at being here at the Villa. He percelived
himself as being misunderstood and did comprehend why he was asked
to share the reason he was sent here. He explained he was very
embarrassed to do so. At this session he had so much to get said,
he could not accept any feed back. It was a break through of
sorts for Luls. He said he felt much relieved after he did this.
During the session the following week he was quite appropriate and
was able to play both the role of authority and subject without
confusing them. This has been the first time he has understood.
It seems he has also understood at some level what he can gain
here at the Villa. It remalins to be seen If he can now be open to
insights and suggestions offered by the group or staff.
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HERMANOS MENORES CAPUCHINOS  Manizales,mayo 24 de 1985.
VICE-PROVINGIA DE S8 (COLOMBIA OCCIDENTAL) M.R.P.Provincial
ENDA HEFFERNAN
HERMANCS MENORES CAPUCHINOS
CALTFORNIA USA,

Muy Reverendo Padre Frovincial

me permito presentdrmele como el suscrito Padre Francisco
Luis Garcfa Salazar,Viceprovincial de los Hermanos Menores
Capuchinos de Colombia Occidental y lo saludo muy cordial-—
mente en Cristo y el Serdfico Padre Francisco de Asfs.

Objeto de la presente,despiés de saludarlo,
@8 ponerme en comunicacidén con Ud, como Hermano Servidor de
los Capuchinos alll en Los Angeles y California,por cuanto,
nuestra Viceprovincia de Colombia Occidental tiene dos de sus
nmiembros-hermanos capuchinos que residen en ese territorio de
gu Provincia.Son éllos:

L1l Padre Ricardo (Gaviria quien se encuentra allf
en LOS ANGELES disfrutando del INDULTO DE EXCLAUSTRACION a nor—
ma del Co.J.C,687.Creoc que €1 mismo tendrd ocasidn de visitarlo
a Ud., para no perder el contacto con la Orden y sus Superiores,a
norma del mismo CJC.

El Padre Luis BErnesto Jaramillo ya lleva varios
afios all{ en su Provincia como Fraile y miembro-huésped de la
nisma.El me escribe con frecuencia y hace poco estuvo por aqifi
a causa de la muerte de su Sefior Padre,a quien vino a celebrar
loe funerales.Respecto del Padre Jaramillo,desarfia preguntarle
en qué situacidn jurfdica y legal se encuentra allf,es decir,si
ya ha sido admitido como miembro encardinado a esa Provincia.?
Desearfa saber si serd éncardinado a la Provincia vara agilizar
10s trdmites segin nuestras Constituciones. g

Le repito mi cordial y franciscano saludo
de Paz y Bien con la esperanza dec que algin dfa nos podamos
encontrar para saludarlo y conocerlo personalmente.

Muchas gracias Atte.

Padre;FTanciscéfLuis Garcid S. OFMCap.
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CAI?UCI’Iil\I FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE

453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 o {415)871.9779 ¢ 871-8810 {Provincial)
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May 25, 1989

Br. Flavio Carraro, O.F.M.Cap.
Minister General
Curia Generale Dei Cappuccini
Via Piemonte, 70
00187 Roma Italy

Dear Br. Flavio:

I am writing to you regarding our brother Luis Jaramillo Carvajal, O.F.M.Cap.. AS

you are aware, Luis was seeking to transfer from .the Vice-Province of Columbia to

our Province of Western America. [ [orwarded to you, on January 9, 1989, my letter
and a letlter ol permission from bis Vice-Provincial in Columbia to apply for this
transfer. In iy letter to you of January 9, 1989, | told you that I had held off seeking
for this transfer bLecause "I was concerned [or his emotional stability." 1 went on to
say that | thought there was some improvement in this regard of emotional stability.

Since thal letter to you, there have been developments that have brought the emotional
stability of Luis into critical examination. On Sunday February 12, while at St. Lawrence
in Watts on Visitation, Br. David Beaumonl came to me after the 10:30a.m. Mass and
said he needed to speak with me immediately. In conference, Br. David told me that

he received a phone call from a PHispanic woman parishoner in our parish in Hermiston,
She told David that a serious accusation was being brought against Br. Luis of child
melestation. She was phoning on behalfl of the mother of the child who was molested.

I set abeout responding to this situation, the fact of sexual fondling was true and Luis
admits this fact. By law | had to iimmediately transfer Luis from the parish of Hermiston,
having unotified his Pastor and the Bishop. It was incumbent on us by law to report

this happening to the "Child Care Agency" in Hermiston. 1 got good advice and within

a few days of allegement, | got Luis into a counseling program with the Servants of

the Paraclete in New Mexico. Thank God, the family did not proceed to prosecute and
that the Official at the Child Care Agency said once the [amily were not at this

time going Lo prosecute, he would not bring this matter to the police.

‘The Servants of the Paraclete are a Religious Order in the Catholic Church and they

have counseling programs for Priests and Brolhers with various addictive behavicrs. The
civil courts recognise their ministry and often a jail sentence can be reduced or

voided in cases of child abuse i[ a Priest ol Brother is with the Servants of the Paraclete.

Luis was in this Spiritual and Psychological Renewal Program in Albuguerque, New Mexico
from February 17 to May 17. While I am happy that he stayed at the Servants of

the Paraclete, for in the early stages he was ready to quit, I regret to say that they
had only limited success with Luis, for his problems go beyond the surface incident
reported, as the Psychological reports attest: '"the Rorschach tests indicate acute

distress and psychological turmoil."
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I went down to Albuquerque last week with Br. Dale Trunk to sit in on staff evaluation
of Br. Luis. This evaluation took place on Tuesday, May 16. The staff recommended
that the best situation for Luis is an environment of his own culture (Hispanic) or
Latin, for example in ltaly. Otherwise in the North American culture he finds himself
alienated, isolated and frustrated and as they pointed out, the acting out that took
place in Hermiston could be repeated in this alien environment for him.

While not getting into the details of the written evaluation that is confidential, 1 will
however, quote from the Psychological report in its summary and recommendations for
Luis:

Summary and Recommendations

"Based on treatment records and the Rorschach results, it is my impression that

Fr. Jaramillo is markedly distressed, most likely due to the effects of unresolved trauma
as well as social alienation. There are indications of more chronic problems stemming
from maturational deficincies. These make it more difficult for him to deal with
trauma and environmental changes.

Fr. Jaramillo needs a supportive social environment, where he does not have to struggle
with a language barrier. He is likely to resist a insight-oriented psychotherapy, but
may respond to emotional support and a structured community life.

If he plans to stay in the United States, he will require also help in achieving a more
effective level of cultural adaptation, including increased language skills. At this time
it is unlikely that he can benefit significantly from the treatment services offered

by Albuquerque Villa."

At our Provincial Definitory meeting in May, there was unanimity that given all the
circumstances regarding Luis since February 12, we cannot accept Luis into our Province
for the following grave reasons:

1. As confirmed by the treatment program at the Servants of the Paraclete, to allow
Luls to remain in the North American culture is endangering him to act out
because of lonliness and isclation that this culture places on him and of his innate
tack of ability to make any cultural adaptations to North American culture.

2. Luis has serious psychological problems, he is it seems, unable to respond here to
ongoing psychotherapy to help him. HHe could cope better with these problems in a
Total Hispanic culture or Latin culture.

3. In the U.S. once there has been an incident of child molestation, this fact is
required to be reported to a Bishop when seeking faculties. Bishops are reluctant
to give faculties in the U.S. because of possible future litigation and scandal.

4, As earlier mentioned the family was gracicus in not seeking prosecution. However
as this act of child molestation is a felony, the law holds for this feleny no statute
of limitations. Ten years or twenty years from now the family or this grown man
could bring charges against Luis.

Br. Flavio, Luis returned with Dale and myself, he was discharged. He is living here

in community at the Provincialate. I have discussed all that I have in this letter with
Luis. [ told him that we would not be accepting him into our Province. He has been
understanding of all these details.
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On his part he asks if he could go to Mexico to the General Delegation of Capuchins
there or to the Mother Province of his Vice-Province which I believe is the Province of
Palermo. He spent two years as a student in the Province of Palermo and loved it. He
speaks highly of his novice master who is now back in Palermo and I believe is Pastor
of a parish in his Province.

Luis is not anxious to return to his own Vice-Province because he fears for his life.

As you are aware, six of his brothers were murdered over a land dispute. He also,

and I believe this is even more to the point, feels embarrassed returning to his Vice-
Province as it would be seen that he failed to make it as a Capuchin in North America.

I ask therefore, could Luis transfer to the Capuchins in Mexico or to the Capuchins
of the Province of Palermo? This is what he desires. If this is not possible then
be will have to return to his own Vice-Province.

Since I became Provincial 1 have tried to get some written information on Luis from
his Vice-Provincial; I never received any formal response. I did have a conversation
with Br. Ricardo Pineda at the General Chapter but it seems Br. Ricardo was new to
the Vice-Province and he told me he really did not know Luis.

Thank you Br. Flavio and your Council for your attention to this matter concerning
our confrere Br. Luis. Br. Bustace is knowledgeable of this case of our brother.

Peace,

Fraternally, .

Br. Gerald Barron, O.F.M.Cap.
Provincial Minister

enclosures: 2

CAP-JARAMILLO 000057



A Spiritual and Psychological Rencwal Center for Priests and Brothers

The Albuquerque Villa @ 2348 Pajarito Road, $.W. e Albuquerque, New Mexico 87105 o (505) 873-0647

MONTHLY REPORT June 15, 1989
TO: Very Rev. Gerald Barron, 0.F.M.Cap.

IN REFERENCE TO: Rev. Luls Jaramillo

PSYCHOTHERAPY: 05-08-89 (Rev._ M.Div., M.A.)

Luis Jaramillo

We discussed the recommendations for his return to his community.
The recommendations being that he seek out a spiritual director
whom he could confide in regarding his relationship to ministry
and further decisions regarding his future. Also that he seek out
a therapist with whom he could discuss hig continued understanding
of his sexuality and his own human needs.

PSYCHOTHERAPY 05-16-89 _ M.Div., M.A.)

Luls Jaramillo

We discussed again the recommendations for his return to his
community. It was suggested that Father Jaramillo be afforded the
opportunity to return to a community in Mexico, preferably a
community with which he was famlllar already. It is not
recommended that he return to Italy but that the possibility of
returning to a community in Italy be made as a last resort after
exhausting other possibilitles for returning to a community in
South America. This is because Father Luis Jaramillo at this time
needs a sense of stability which will then afford him the
opportunity to continue the work begun at the Albuguerque Villa to
help Father Jaramillo open up to himself regarding issues of
sexuality and retlationships. Also that Father Jaramillo continue
to work in the areas of recognizing his own human needs and
balancing those within the needs of the community and his own
priesthood. Father Luis was not adverse to any of the
recommendations we discussed.
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PSYCHODRAMA SESSION: 5-04-8%, 65-11-89, -, B.A.,
S.E.P.T.>

Luis Jaramlillo

Luigs left the week following the May 11 psychodrama session.
During these two sessions he had there was little to offer others.
He said he felt misunderstood, that he got little or nothing from

the program and wanted toc leave. It is a shame Luis could not
beneflt from the work; however, it seemed apparent to me that his
fear blocked him from growing. In my opinion his need to hold on

to a set rigid concept of himself and his ministry is what holds
him together for the time being. At times there were glimpses of
his having understood some things about his problems and the needs
of his community. They were, however, gquickly smothered by hils
automatic defense patterns.

Respectfully Submitted,

her Joseph McNamara, s.P.
irector of the Albuguerque Villa

fas

nedical ot other information is NOT sufficien
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE

453 Miller Ave. South San Francisco, CA 94080 @ (415) 871-8779 e 871-9810 {Provincial}

August 30th, 1989

Mr. Robert W. McMenamin
McMenamin & Associates

621 S.W. Morrison St., Suite 1450
Portiand, OR 97205

Re: File No. 14049

Dear Mr. McMenamin:

Thank you for your letter of July 18th regarding closing of the above file re: Fr.
Luis. Since our last conversation Fr. Luis completed a three month program of coun-
seling at Jemet Springs in Albuquerque with the Paraclete Fathers.

Fr. Luis has since returned to the jurisdiction of his own Vice-Province of Colombia
and will not be returning toc the United States for ministry.

I thank you for all the assistance you gave me during the early Spring. I am most
grateful to you and your associates for the excellent service you rendered to us.

The Lord Bless and keep you,
Sincerely yours,

5 ) \. f
Ff.(Ggrald Barron, O.F.M. Cap. /
Provincial Minister
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER

OUR LADY OF ANGELS PROVINCE
SAINT FRANCIS OF ASSISI FRIARY

1345 Cortez Ave., Burlingame, C:A 94010

4 de Junio, 1993

Fray Luis Jaramillo, O.F.M. Cap.
1608 Morton Ave.
Los Angeles, CA 90026

Querido Luis,

. ! . i
Recibi tu carta del 25 de Mayo, 1993, en la que me hablas de tus sentimientos
hacia nuestro comportamiento contigo y tu situacion.

En primer lugar, Luis, tu situacidn no es una de pecado sino de enfermedad.
Nosotros tratamos de ayudarte mandindote a un lugar donde pensébamos que
recibirias el tratamiento necesario para ayudarte vivir sanamente. Pero tu
eres el que no cooperJ con el programa,y no fue posible que ellos te ayuddran.
Esto nos pone en una situacidn muy dificil porque no tenemos ninguna seguridad
de que tu estado psicolégico ha cambiado dado al caso que rechasaste la ayuda

. . 14 . «
que te ofrecieron los Siervos del Paraclito en Nuevo México.

Tu bien conoces que la Iglesia en los Estados Unidos estd pasando por unos
tiempos muy dificiles dado a les casos de abuso sexual por clérigos y religiosos
que se han descubierto. Los obispos en los Estados Unidos ahora requieren que
Jos superiores religiosos les den a conocer si un religiosc ha tenidc problemas
de este tipo antes de que los puedan reciblr en su diocesis no importa que no
sea parroquia y que solo sea casa religiosa. Tu bien sabes entonces cual es
nuestra situacién con respecto a ti.

Hemos hecho todo lo posible para no dar escdndalo con respecto a tu situacidn

y para proteger tu buena reputacién entre tus amigos y conocidos. Td, en cambio,
malhablas de nosotros con los feligreses de Watts y nos haces aparentar como los
villanos cuande en realidad te hemos protegido de graves consecuencias.

Luis es mejor que regreses aadonde tg sientas mis en paz como en tu Provincia o
en Buenos Aires. Pero dondequiera que vayas o donde Roma o tu Provincia te
mande POR FAVOR busca la ayuda que necesitas para que no andes cargando por toda
tu vida ese gran peso que carga sobre ti. Como hermanos te rogamos que enfrentes
tu situacidn y no sigas con esa ceguedad que lo tuyo es solamente una falla, un
pecado, que se borra con la Confesion. Tu situacion es una de enfermemdad que
necesita tratamiento.

De nuestra parte no €s cuestién de desconfianza, prejuicios o juiciecs, sino,
simplemente, vemos a un hermano que necesita ayuda, que se la ofrecimos y no
la acepto. Ahora tenemos que reconocer lamentablemente que nosotros ya no
podemos hacer mds. Estd dentro de tu alcance busear esa ayuda en tu Provincia
o donde tu telsientas mis cémodo. Pero por favor ayﬁdate para que Dios te ayude.
Siempre estaras en nuestras oraclones para que el Sefior te siga iluminando ¥y
guiando por €l camino de la senacidn.

tu hermano,

Fr, Peter Banks, OFM Cap.

FRIARY (415) 342-1489 PROVINCIAL MINISTER (415) 342-4550 SECULAR FRANCISCANS (415) 343-6948
VOCATIOICAPREBEAVR LA 500066839 DEVELOPMENT DIRECTOR (415) 347-7907 FAX (415) 342-5664



OUR LADY OF ANGELS PROVINCE
CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER

1345 Cortez Avenue
Burlingame, CA 94010

To the File of Fr. Luis Jaramillo

The day after the list of priests accused of sexual misconduct with minors was
disclosed by the Archdiocese of Los Angeles, I advised Fr. Alfonso Miranda

Medina, the provincial for the Colombia Province, that Fr. Luis Jaramillo’s name
was on the list.

- /

Fr. Tony / OFM. Cap.

Provincial
PROVINCIAL OFFICE (650) 342-1489 PROVINCIAL MINISTER (650) 342-4550 DEVELOPMENT DIRECTOR {650) 347-7907
ST, FRANCIS FRIARY (650) 342-6540 FAX {650) 342-5664

SECULAR FRANCISCANS (650) 343-6948
e-mail ofmeapi@aol.com
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CURIA GENERALE
DE! FRATI MINORI CAPPUCCINI
ViA PIEMONTE 70 - TEL, 06/47405643
UD1B? ROMA

Prot.N.1628/87
21 September 1987

Br.Gerald Barron, OFM Cap
Provincial Minister

453 Miller Avenue

South San Francisco, CA 94080
USA ‘

Dear Br.Gerald,

Enclosed you will find a copy of the letter of Br.Ricardo Pineda
Garzén, Viceprovincial of Colombia, consenting to the request made
to him by Br.Luis Ernest Jaramillo Carvajal, member of that Vicepro-
vince, to be permitted to be incardinated in the Western American
Province of Qur Lady of the Angels.

Before this request can be processed, it is necessary that the
Minister General have a letter from you expressing your views on the
matter, in accord with those of your Definitory {cfr.PROMPTUARIUM
OFM CAP, no.27, pg.28/29 - latin edition).

Thank you for your cooperation i this matters
Wishing you and all trhe friars of Our Lady of Angels Province peace

and blessings in the Lord, I remain...

Fraternally yours in St.Francis,

-

my W} Zf;oum
Br.Francis A. Sariego, 4XF.M

Vice Secretary General

CAP-JARAMILLO 000069
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Kra. 58 A No. 28 » 13
Barrle Lo Cabafia

HERMANOS CAPUCHINOS BELLO (Ant)
Apartzdo. 5531 Modellin,
MENORES Telélonot 272 17 58
VICEPROVINCIA  GENERAL ,
COLOMBIA  QCCIDENTAL Medellin, agosto 28 de 1987

Rvmo. Padre
FLAVIO ROBERTO CARRARO
Ministto General O.F.M.Cap.
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Apreciado Padre General: Paz y Bien.

Fl hermano LUIS ERNESTO JARAMILLO CARVAJAL, miembro
de eésta Viceprovincia General, presenté solicitud de in-
cardinacién definitiva en la Provincia de Nuestra Sefiora
de los Angeles, Los Angeles, California, USA.

Este hermano ha vivido durante % =zfios en dicha Pro-~
vincia norteamericana. Ahora, después de esa larga expe-
‘riencia, decidid presentar esta peticién, animado por la

aceptacion que-ha tenido en—egaProvincia:
El Consejo Viceprovincial, en su. reunidén del 20 de

agosto del presente afio, estudid con detenimiento el ca-

so y analizando las razones presentadas, ha dado su vo-
to positivo. El Consejo considerdé esta solucidén como la

mas adecuada a una situacidn alge irregular por
largo tiempo.

Adjunto los datos personales del hermano Luis Ernesto
y la peticidén presentada.

Afectisimo en nuestro serdfico Padre,

Clp’O\mucl C‘“:\ ‘
A
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St. Lawrence of Brindisi Church

10122 COMPTON AVENUE LOS ANGELES, CA 90002 PHONE: (213) 567-1439

April 29,1988

My Dearest Father Gerald,

I greet you fraternally. I hope you are well.

I wish you much success'in your apostolic endeavors regarding
our Capuchin Community and the Church at large.

I have two reasons for writing this letter.

One, is to clarify a present situation that has surfaced at St.
Lawrence Brindisi in regard to my transfer.
Two, is to confirm my own personal desire as regards this transfer.

I in no way wish to oppose you and the Definitors' decision.

I wish to obey God in your vision and sense of Church for me as
a Capuchin Fransiscan. I joyfully accept God's will that I go
to Herminston, Oregon.

The St. Lawrence Brindisi Latin Community is drawing up a
petition to consider my staying at St. Lawrence. They are also
preparing themselves for a dialogue session with you.

They have felt my leaving, as I initially felt my own leaving-
with great sadness. Though I have come to lovetthis community
very deeply and I have felt Toved deeply by all the people, I do
not want this petition to impede my transfer to Oregon.

Petitions of this kind are not new to me. I have the gift
of being liked and loved by people wherever I go. But I also
realize that Province decisions should not be changed just
because of this.

This community will be well served by the two new priests coming here.
....................... I Jooek-forward—te—this-eppertunity—Ffor—change t0—grow—more—————

in my priestly 1ife and to serve God's people elesewhere.

I want to do God's will as you sSee fit for me.

I am not only ready, willing and able to go, I already have my

bags packed! !l

Please do not interrupt any Province changes in my regard.
I Took forward to many fruitful and happy years in Hermiston,
Oregon. I know I will harvest the reign of God there.

I appreciate your»listening to me.

Sincerely yours,
Your Cépuchin Brother,

%/m%

CAPUCHIN FRANCISCANS

CAP-JARAMILLO 000071 CAP-JAR 00009



OUR'LADY OF ANGELS PROVINCE

CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
1345 Cortez Avenue
Burlingame, CA 94010

To the File of Fr. Luis Jaramillo

The day after the list of priests accused of sexual misconduct with minors was
disclosed by the Archdiocese of Los Angeles, I advised Fr. Alfonso Miranda

Medina, the provincial for the Colombia Province, that Fr. Luis Jaramillo’s name
was on the iisﬁ,

Fr. Tony , OFM. Cap.

Provincial
CAP-JAR 00074
PROVINCIAL OFFICE (650) 342-1489 PROVINCIAL MINISTER (650} 342-4550 DEVELOPMENT DIRECTOR (650} 347-7907
ST. FRANCIS FRIARY (650) 342-6540 FAX (650) 342-5664

SECULAR FRANCISCANS (650} 343-6948
c-mail ofmcap@aol.com
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OUR LADY OF ANGELS PROVINCE

'CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
1345 Cortez Avenue
Burlingame, CA 94010

Burlingame, May 9, 2003.

Mr. Paui Gaspari, Esq.
Attorney-At-Law

Tobin & Tobin

500 Sansome St. (8" floor)
San Francisco, CA 94111

Dear Mr. Gaspari:

In reference to the letter of April 11, 2003 from Howrey, Attorneys At Law,
concerning “Claims involving clergy that served in the Archdiocese of Los
Angeles”, I am enclosing a copy of our file on Fr. Luis Jaramilio. On Howrey's
letter, Fr. Jaramilio’s first name is spelled Louis. I am assuming we are talking
about the same person. For your information Fr. Jaramillo went back to
Colombia several years ago. Please let me know of any developments. Thanks
and God bless.

/

g
Fr.~Tony Marti, OFM. Cap.
o

PR
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CAPUCHIN FRANCISCAN ORDER
OUR LADY OF ANGELS PROVINCE

453 Miller Ave.. South San Francisco, CA 94080 e {415) 871-9779 » 871-9810 {Provincialj

January 9, 1989

Bro. Flavio Roberto Carraro O.F.M. Cap,
General Minister

Curia Generale dei, Cappuccini-

Via Piemonte, 70

00187 ROMA

ITALIA

Request of Tranfer to our Province
of Bro. Luis Ernesto Jaramillo Carvajal

Dear Bro. Flavio

Greetings and a happy and blessed New Year to you. I am writing

concerning the request of Bro. Luis Jaramillo to trnasfer from the Vice~Province
of Colombia to our, Province. As Bro. Luis has made this request to his Vice-
Provincial : Bro. Ricardo Pineda in the Fall of 1987, Bro. Ricardo Pineda gave
his consent to this transfer, see enclosed letter from him.

Bro. Luis has been in our Province with permission of his Vice-Provincial since
1982, He did go' through an adjusting period because of culture differences,
living in fraternaties that were all Anglo. Ag Provincial, 1 was concerned for
his emotional stability. However, I am bappy to relate that in these last three
years Luis has grown and has become more stable. His ministry to the Hispanic
people is excellent. Presently he is Associate Pastor at Our Lady of Angels
Hermiston, Oregon.

So with the suppost of my Provincial Delinitory and their vote I am happy to
accept the transfer of Bro. Luis Ernesto Jaramillo Carvajal from the
Vice-Province of Colombia to inembership in our Province., -

The Lord give you Feace,
Fraternally, N

Hrao Cazdla Brrpan @.065,M, s,
Provincial Minister

¢.c. Bro. Ricardo bineda Garzon, Vice-Provincial
Bro. Bustace McSweeney, Del. General

Encls,
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OUR LADY OF ANGELS
COMUNIDAD CATOLICA HISPANA
Hermiston, OR 97838
February 19, 1989

Fr. Gerald Barron

0.F.M. Cap. Minister Provincial
453 Miller Ave.

South San ¥Framncisco, CA 94080

Dear Fr. Provincial:

- We, the Hispanic Catholic Community of Hermiston regret
missing the opportunity to talk to you at your last annual
visitation to this area.

Qur major roncern is the suddenly removal of Fr. Luis
Jaramillo frop our community at a time when is needed the most.
For the specinl time that we are celebrating in our christian
life , and for the many future plans that we have to put on
hold, we are  in disagreementvwith your decision. In the short
time that Fr.mJaramillo has been away, our community has felt
the lack of spiritual guidance in ocur religious' activities.
In the time that he has spent with us, he has united and gained
more people to our services with his love and enthusiasm for
our custom and culture.

We are ver{ hurt and disillusion by the way you handled
this peculjar -situation, because we believe that we deserve
some considerntion and respect when we are going to be the
sufferers, |

We hope that you understand our frustration and give some

attention to our concern.

The under signed

CC. Bishop Counolly
Fr. Paco Vallejos

Fr. Bertrom Mulligan
CAP-JARAMILLO 000076 . CAP-JAR 00012



